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壹：前言
近年來，商標權的保護不僅成為中美貿易諮商的重要議題，也是產業經濟發展的指標。隨著時代的進步、環境的變遷、工商企業的蓬勃發展、經濟活動的多元活潑、交易形態的推陳出新，社會通念及消費者的思維均隨著蛻變，與商業氣息相生相應的商標法制，不斷地隨著社會脈動加以調整，我國商標法自民國19年5月6日國民政府制定，民國20年1月1日施行以來，迄至民國92年5月28日為止，爲因應社會經濟發展需要，共歷經了12次修正。

二次世界大戰後，歐洲部分國家幾乎成了廢墟，法國外長羅伯特．舒曼(ROBERT SCHUMAN) 面對歐洲可能發生第三次世界大戰威脅，於1950年5月9日發表舒曼宣言，提出整合歐洲之建議，以防止戰爭殺戮悲劇重演，呼籲重新建立人民的新思維，希望不同國家的人民，均能本於共同利益，成立歐洲煤鋼共同體，將原本各國家競爭的戰爭物料──煤礦與鐵礦，轉為共用資源，簽署共同遵循的法治與平等，重建歐洲新秩序，成立了一個歐洲聯盟組織「歐洲煤鋼共同體」（EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY），嗣歷經歐洲共同市場等過程，最後而有現今的歐洲聯盟（EUROPEAN UNION）之組成。其發展自1948年由荷蘭、比利時、盧森堡三國組成的關稅聯盟，1958年成立歐洲經濟共同體（European Economic Community，EEC）和歐洲原子能共同體條約（European Atomic Energy Community，Euratom），1967年「歐洲共同體」（European communities, EC），1993年「歐洲聯盟」（簡稱歐盟，European Union -- EU），並於1999年推出共同貨幣─「歐元」，目前歐盟已有25個國家參加，是目前最強大的地區性國際組織。成員國將部分國家主權交給共組的歐盟組織，包括如貨幣、金融政策、內部市場及外交貿易等，跨區域、跨國界的進入統一的合作與資源整合，打破傳統地域、國界、文化、語言隔閡，類似聯邦制的國家的概念，甚至歐盟在商標權的保護上，亦有統一的制度。

歐洲議會(European Parliament)為了緩和成員國實施商標法所存在的差異，並為促進貿易自由流通(Principle of Trade Liberation)，避免非關稅壁壘的屬地主義(Territoriality Principle)問題，權衡了個體利益與公眾利益，於1989年1號指令中，提及內部市場的建立和運作，必須協調成員國立法，歐洲共同體商標規則(Community Trade Mark Regulation，簡稱CMTR)更明確於第13條，明定歐洲共同市場內商標權的耗盡原則(Doctrine of Exhaustion)，共同體商標所有人無權禁止由自己、或經其同意已投放共同體市場標有該商標的商品使用共同體商標，以促進整個歐體經濟活動的和諧、持續、穩定的發展。其目的不外是為了保障和促進成員國間商品之自由流通與自由競爭，更可揆諸歐盟的商標制度，係經共同體成員國內部協調後的最佳體現。本次赴位於西班牙阿利坎特歐盟商標局(內部市場協調局,The Office for Harmonization in the Internal Market ,OHIM)研修過程，與以往的國外研修課程有點不同，我等二人研修方式，是採加入歐盟商標局內部人員之訓練課程方式參與學習，其課程內容之設計，完全依其內部之需求而定，為其原訂年度計劃之課程，因此，部分原訂參加之課程，亦因其內部事由而臨時取消，使我們深覺遺憾（附錄一）。惟此次之研修，因可以與歐方資深商標審查人員進行直接對話，研討相關實務上的處理問題，讓我們深刻地體驗，明白各國商標審查實務之困境或疑義，竟然是大同小異，所運用解決困境及問題之方法，也是如出一轍，作法幾乎相同，足以肯認我國商標行政及審查方面之素質。以下謹就我等二人於95年09月19日至26日間，於歐盟商標局研修其商標制度之成果臚列於後，尚請長官及同仁不吝指教。
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照片一、歐盟25個成員國國旗
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照片二、西班牙阿利坎特歐盟商標局(內部市場協調局,The Office for Harmonization in the Internal Market ,OHIM) (一)

照片三、西班牙阿利坎特歐盟商標局(二)
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照片四、西班牙阿利坎特歐盟商標局 (三)
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照片五、西班牙阿利坎特歐盟商標局 (四)
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照片六、西班牙阿利坎特歐盟商標局 (五)
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照片七、西班牙阿利坎特歐盟商標局 (六)

貳：歐盟商標制度簡介
商標的保護係採屬地主義(Territoriality Principle)，商標權人必須逐一在各個國家地區分別申請註冊以取得保護。但在有跨國性的組織或團體申請商標註冊，則可免除逐一申於各國申請註冊之麻煩。在歐洲，有以巴黎公約為基礎，世界知識產權組織管轄的馬德里商標國際註冊體系，依據「商標國際註冊馬德里協定」(MADRID AGREEMENT CONCERNING THE INTERNATIONAL REGISTRATION OF MARKS)或「商標國際註冊馬德里協定有關議定書」(Protocol Relating to the Madrid Agreement Concerning the1nternational Registration of Marks)的規定，提供了多達77個國家保護其商標的可能性，並且只提交一份申請、使用一種語言（英語、法語或西班牙語）、繳納一種費用、使用一種貨幣（瑞士法郎）。在馬德里聯盟成員國間申請註冊的商標，則延伸獲得國際註冊之保護；有以歐盟為基礎，在歐盟商標局申請歐盟共同體市場之商標註冊，可包括歐盟全部25個會員國。二者之不同，乃於歐盟商標註冊係以一個申請註冊案及於歐盟全部會員國，而馬德里國際註冊則須以申請人為會員國之一員，並以母國申請為中心，向日內瓦的國際註冊局提出申請，並指定其延伸的國家或地區，繳納費用延伸註冊保護效力及於指定之國家或地區。

惟自歐盟加入馬德里議定書（Protocol Relating to the Madrid Agreement Concerning the1nternational Registration of Marks）於2004年10月1日生效後，在國際商標註冊體系暨歐盟體系間建立互通之關係，即自該日起，開始受理以歐盟為指定局的國際商標申請案，可在全歐盟取得保護，並以歐盟商標申請案暨註冊案作為依據申請國際保護。歐盟的申請人既可以選擇通過歐盟成員國的國家商標局申請馬德里商標國際註冊，也可以選擇通過設在西班牙阿利坎特的歐盟商標局申請馬德里商標國際註冊，此二商標註冊體系建立互通之關係，為商標申請人及業界開啟了完整保護體系之便利門，業者因此雙重保護體系而獲益良多，有助於共同市場經濟的活動，消彌惡性競爭於無形，降低商標申請費用，簡化申請程序及相關作業手序，有利於促進歐盟內部市場的整合暨運作。

1993年12月20日，歐洲議會 (European Parliament)通過了歐洲共同體商標規則(Community Trade Mark Regulation，簡稱CMTR)。1996年4月1日，位於西班牙阿利坎特的歐盟商標局開始受理歐盟商標申請。到2004年5月1日，該聯盟由15個成員國擴展到25個成員國，分別為奧地利、比利時、賽普勒斯、捷克共和國、丹麥、愛沙尼亞、芬蘭、法國、德國、希臘、匈牙利、愛爾蘭、義大利、拉脫維亞、立陶宛、盧森堡、馬爾他、荷蘭、波蘭、葡萄牙、西班牙、斯洛伐克共和國、斯洛文尼亞、瑞典、英國。歐盟共同體商標(Community Trade Mark,簡稱CTM)之主要特質，介紹如次：

一、一份申請書可申請25個國家註冊保護

歐盟共同體商標註冊係以一個申請註冊案，可涵括指定歐盟全部25個會員國全部獲得註冊保護，且在其中任何一國使用註冊商標，均可視為在歐盟境內的使用，進而維護商標註冊效力，因此，成為十分受歡迎的商標註冊制度。歐盟共同體商標註冊是雙重保護制度，歐盟共同體商標並不取代各成員國商標，成員國商標與歐盟共同體商標是同時並存的。依1993年12月20日第（EC）40／94號令，歐洲聯盟理事會根據歐共體條約，特別是該條約第235條，為建立一個運作良好和能提供像國家市場同樣條件的歐洲內部市場，以促進整個歐共體經濟活動的和協、持續、穩定的發展，消除妨礙商品和服務的自由流通，使企業的經濟活動，不論是商品製造、流通或服務的提供，能在整個共同體市場內順利進行，創立歐洲共同體商標體系，統一保護企業透過共同體之註冊商標，並直接適用於各成員國的統一法律。但共同體法律並不能取代各成員國的商標法律，亦不能要求企業必須申請共同體商標註冊，對於那些不想獲得共同體商標之保護者，國家註冊仍然十分地重要。

二、使用語言的規定

歐盟共同體商標註冊之申請，可使用歐盟所指定之11種語言中之任何一種語言提出申請，包括丹麥文、 荷蘭文、英文、芬蘭文、法文、德文、希臘文、義大利文、 葡萄牙文、西班牙文、瑞典文。但歐盟商標局僅有5種官方語言，包括英文、法文、德文、義大利文、西班牙文，若非以官方語言提出申請者，需加收規費。 

三、申請人資格(Qualification Standard of Preliminary Examination)

歐盟共同體商標的申請人不限於歐盟成員國的國民，如保護工業產權的巴黎公約（Paris Convention for The Protection of Industrial Property， 簡稱巴黎公約）、世界智慧財產權組織 (World Intellectual Property Organization,簡稱‘WIPO’)成員國的國民，亦可提出申請。共同體商標應依註冊而取得，其註冊的程序，任何希望在歐盟得到商標保護的自然人或法人均可以向歐盟商標局申請商標註冊，惟如果並非歐洲國家的申請人，必須委託歐洲國家的代理人提起歐盟共同體商標註冊申請，歐盟商標局收到申請後，對認為符合條件的商標即予以受理，並核給申請日和申請號。

四、可申請的標的(歐盟共同體商標要素)
可構成共同體商標的標誌，必須可以用書寫方式表示的任何標誌，特別是文字，其中包括人名、圖案、字母、數位、商品形狀或其包裝組成，只要這些標誌足以將一個企業的商品或服務與其他企業的商品或服務相區別。其商標態樣，包括文字商標、圖形商標、文字與圖形聯合式之商標，立體形狀商標及聲音商標等。音樂的聲音商標之申請，須以音符來表示。

五、申請的提交
按歐洲共同體商標規則(Community Trade Mark Regulation，簡稱CMTR)第25條規定，申請註冊歐盟共同體商標申請人可選擇直接向設在西班牙阿利坎特(Alicante)的歐盟商標局申請，亦可經由各會員國的商標主管機關代轉，再由歐盟商標局進行審查。向各會員國的商標主管機關或比荷盧商標局提交的申請，與向歐盟商標局提交的申請，具有同等效力，在收到申請兩週內，該受理局應將申請書送交歐盟商標局，其申請於申請提出後超過一個月始到達歐盟商標局者，其申請視為撤回。該受理局可以向申請人收取不超過收、發申請書行政費用的代轉費用。

六、申請要件

一份共同體商標申請，應包括共同體商標註冊申請書，說明申請人身份的文件，申請註冊的商品或服務清單及商標圖樣一張，並應依申請之類別數交納申請費。

七、駁回註冊的絕對理由(Absolute Grounds)
商標不得予以註冊，應予駁回之事由，包括：（a）不符合第4條要求的標誌；（b）缺乏顯著性的商標；（c）僅由在商業活動中可用於標明商品的種類、品質、數量、用途、價值、原產地商品的生產日期，或提供服務的時間的符號或標誌組成的商標，或標明商品或服務的其他特徵的符號標誌組成的商標。（d）僅由在習慣用語或善意和公認的商務實踐中成為慣例的符號或標誌組成的商標；（e）僅由以下形狀組成的標誌：（i）由商品本身的特性決定的形狀；或 （ii）獲得一定技術效果所必須的商品形狀；或（iii）給商品帶來實體價值的商品形狀；（f）違反公共秩序和善良風俗的商標；（g）帶有欺騙性質的，例如有關商品或服務的性質、品質或地理來源的商標；（h）未經主管機關認可應按照巴黎公約第六條之三被拒絕註冊的商標；（i）雖非巴黎公約第六條之三所指的，但具有特殊公眾利益的徽章、徽記或者紋章圖案的商標，但有關當局同意其註冊的除外。（j）如葡萄酒和烈性酒的商標中含有或由用以識別葡萄酒和烈性酒的地理名稱，而葡萄酒及烈性酒又不是出產於該地的。

又上開不能註冊的事由，儘管只存在共同體部分國家，也應予以駁回申請。但申請註冊的商標已因使用而在相關商品或服務上，取得商標之識別性，則不應適用前述（b）、（C）及（d）之規定。

八、優先權(Priority)

在巴黎公約或建立世界貿易組織協定任何成員國提交了商標申請的人，或其財產繼承人就同一商標，在與已申請的商標註冊的相同商品或服務上所申請的共同體商標，可在首次申請之日起六個月內享受優先權。另若依申請國的國內法或根據雙邊或多邊協定而為「國內正式申請」者，應被承認具有優先權。就決定何者權利為優先之目的，優先權之效力係從提出共同體商標申請之日開始。又共同體商標申請等同於國內商標申請，即已經給予申請日的共同體商標申請，如以共同體商標為基礎要求優先權，應在成員國中視同於國內正式申請。我國與歐盟早在1996年即簽訂雙邊協定，就雙方申請商標註冊案件得相互主張優先權。

九、展覽會優先權(Exhibition Priority)
共同體商標之申請人將其商標所表彰之商品或勞務依1928年11月22日在巴黎簽訂的並於1972年11月30日修訂的國際展覽公約（the Con－vention on International Exhibition）所定條件為官方或官方承認之展示者，如其於第一次展示該商品或勞務之日起六個月內，提出申請者，得主張優先權。
十、審查程序

歐盟共同體商標之審理程序，首先由歐盟商標局進行在先商標之檢索，同時將申請書送交各成員國進行在先商標之檢索，各成員國在3個月內將檢索報告送交歐盟商標局；俟歐盟商標局收到成員國之檢索報告後，將連同歐盟商標局內部的檢索報告提供給申請人參考；如果該申請案，於初步接受註冊後，自公告之日起3個月內為異議期間，如無異議或雖有異議但經審查不成立者，該商標將准予註冊。歐盟共同體商標保護期間為10年，每次延展期間也是10年。

十一、駁回註冊的相對事由(Relative Ground)
駁回註冊的相對事由，是指申請註冊的商標，因在先權利之商標所有人之異議，而不得予以註冊之事由 ，包括（a）申請註冊的商標與在先的商標相同的，以及申請註冊的商標使用的商品或服務與在先的商標所保護的商品或服務相同的；（b）由於申請註冊的商標與在先的商標相同或近似，以及申請註冊的商標所使用的商品和提供的服務與在先的商標所保護的商品或服務相同或相似，而容易使在先商標受到保護的共同體區域內的公眾中引起混淆的；這種容易引起混淆包括容易與在先商標相聯想。

依歐洲共同體商標規則(簡稱CMTR)規定，商標審查員只能以絕對不准註冊事由為核駁處分，而不能以相對不准註冊事由駁回商標申請案，故於審查時，會將商標近似檢索資料，提供申請人自行決定是否進行繳費註冊。商標近似檢索資料包括歐盟本身的申請及註冊案，各會員國的申請及註冊案。由於多數歐盟會員國亦是馬德里國際註冊的指定國，故審查報告中亦臚列國際註冊的相關近似前案。 

十二、註冊效力

若申請符合歐盟共同體商標規則之要件，且無第42條所定期間內之異議通知，或異議經駁回確定者，商標應註冊為共同體商標。但以註冊費於法定期間內繳納者為限，若未於規定期間內繳納註冊費者，其申請視為撤回。共同體商標具有單一特性，於註冊後，在整個共同體內具有同等效力，即註冊的歐盟共同體商標其權利在所有歐盟成員國均受到法律保護，具有與在成員國註冊的商標相同的法律效力。

十三、共同體商標的耗盡原則(Doctrine of Exhaustion)

依據商品自由流通原則，共同體商標所有人無權禁止經他本人或經授權在共同體市場內流通的商品由第三人使用，除非商標所有人有合法理由反對這種商品的流通，即採共同體市場內權利耗盡原則(Doctrine of Exhaustion)。共同體商標所有人有合法理由反對商品繼續銷售的者，例如以其商品在投入市場後，商品品質發生變化或損壞等情形。

十四、使用保護原則

共同體商標或先於共同體商標註冊的商標，係採使用保護原則，只有實際使用後，才能得到保護。由於歐盟的商標註冊制度，係以一申請註冊案，可以涵括全部會員國，因此，歐盟共同體商標僅須於任何一個歐盟成員國使用該註冊商標，均可視為在歐盟境內的使用，進而受到保護。

十五、在公眾不會因移轉而發生誤導之情形下，共同體商標得移轉
共同體商標被視為與該商品或服務企業相獨立的財產，就其註冊所表彰之商品或勞務之全部或一部，得以書面經契約當事人簽名，例外以判決為之，與其事業分離而移轉。惟共同體商標之移轉，如從移轉之文書觀察，將明顯地對公眾就該商標註冊所表彰之商品或勞務性質、品質或原產地造成誤導者，歐盟商標局將不准其移轉註冊，但受讓人同意就該共同體商標所表彰之商品或勞務予以限定註冊，而不致產生誤導者除外。商標之移轉，非註錄於註冊簿後，權利之受讓人不得行使共同體商標因註冊所生之權利。 

十六、申請之撤回、限制及修正 

申請人得隨時撤回其共同體商標之申請或減縮指定使用之商品或服務。申請如經公告者，其撤回或減縮應予公告。其他方面，如共同體商標之申請，基於申請人之要求得予修正申請人之姓名及地址，用字或複製上之錯誤及明顯的錯誤等。但以該等修正不重大改變商標或擴張指定使用之商品或服務為限。修正結果影響商標之描述或商品或服務，且係於申請公告後為之者，該商標於申請修正後，應再次予以公告。

十七、降低商標規費

歐盟執委會降低歐盟內部市場調和局（OHIM）授予歐盟共同體商標權之規費，將使在歐盟共同市場內營運的企業在智慧財產保護方面的費用，每年平均可節省3,700萬至4,000萬歐元。此項措施，對企業界是一個大好消息，歐盟商標局可以利用降低費用來吸引更多申請人來申請歐盟商標之註冊及保護，尤其利用線上申請更有優惠，刺激了共同市場內之經濟活動。降低費用之情形，包括：

1.歐盟共同體商標（Community trade mark，簡稱CTM）申請費由975歐元降至900歐元；

2.歐盟共同體商標（Community trade mark，簡稱CTM）註冊費由1,100歐元降至850歐元；

3.歐盟共同體商標（Community trade mark，簡稱CTM）延展專用期間更新註冊費由2,500歐元降至1,500歐元。

4.透過網路、利用OHIM先進的電子申請技術提出的申請或延展專用期間更新註冊費，可減免150歐元。

參：歐盟共同體商標異議制度簡介
共同體商標權利係依註冊而取得，如果商標缺乏顯著性、不符合法律或與在先權利相衝突者，將被駁回註冊。所謂與在先權利相衝突，除係惡意之搶註、搭便車之行為外，主要是指在後商標之申請，不符合註冊商標的保護目的，使用一個與在先商標具有相同或相近指示功能之區分商品來源的標識，包括商標與標章相同、商品或服務間同一，商標與標章近似、商品或服務間類似，及可能引起混淆之虞之近似概念。至於對引起混淆之虞的判斷因素，係取決於商標在市場上被認可的程度，與已使用或註冊的標章相聯想的程度，商標或標章、商品或服務間類似的程度等。歐盟共同體商標註冊制度係一跨國性的註冊，除荷蘭、比利時及盧森堡係仍以共同的商標局運作外，各成員國仍有其原本的商標局，仍然接受個別本國的商標註冊，惟如德國、法國、荷比盧及義大利等國家，並不進行相對事由近似前案的審查，則申請人間發生權利相衝突之機率，自然相當的高。又如前所述，歐盟共同體商標註冊同時可以獲得其本國的國內商標註冊制度所保護，然此二制度同時實施之際，歐盟註冊申請案，其審查員僅能對不准註冊之絕對事由進行審查，並依職權核駁，但不能依職權對不准註冊之相對事由，如與在先商標相近似相衝突之情形加以核駁，此種情形，只能留待第三人或在先權利人透過異議方式主張。依歐盟共同體商標規則之規定，申請人如欲在歐盟申請註冊時，若該商標已取得部分會員國註冊者，得主張該前案的在先權(seniority)，即申請人必須於申請時詳列各該註冊商標明細，並檢附註冊謄本或證明，以便將在先申請註冊之商標串連到在後申請的歐盟註冊申請案。

一、在先權(seniority)

所謂在先權(seniority)，係指歐盟共同體商標註冊申請人基於其在歐洲共同體內某成員國的較早國內註冊或較早國際註冊中，對於某一歐盟成員國有效指定要求之在先權。即申請人在成員國內已註冊商標，並將此商標申請歐盟註冊，指定歐盟25個國家，該歐盟共同體商標之申請日，以其國內之註冊日為其歐盟商標註冊日。歐盟共同體商標具有整體性，同時為考慮申請人之利益，先前在個別國家所申請之註冊日將予以保留，當權益發生爭議時，申請人可主張其於某成員國申請註冊在先之商標在先權，此時，同一商標於成員國儼然發生兩個註冊日之情形，當然是以在先之申請日為其註冊日。 

歐盟共同體商標規則關於在先權之相關規定如次：

（一）在一成員國在先註冊的商標，包括在比荷盧國家註冊的或按照一成員國有效的國際註冊的商標，其所有人有權將同一商標申請共同體商標註冊，使用的商品或服務與在先註冊的商標所使用的或包括的商品或服務相同，可以請求成員國的或在成員國註冊的在先商標的共同體商標之在先權。

（二）依歐盟共同體商標規則規定，具有的唯一的效力在於，如共同體商標所有人放棄或讓在先商標期滿終止，仍應視為這些商標有繼續註冊的同樣權利。

（三）在先權具有整體性，共同體商標在先權之主張，因較早商標之在先權被宣告撤銷、無效或於共同體商標註冊前拋棄而喪失。

（四）於一成員國在先註冊的，包括在比荷盧國家註冊的或依在成員國家有效的國際註冊的使用在相同商品或服務上的同一商標的所有人，同時也是共同體商標所有人，可以主張該成員國的或在該成員國註冊的在先商標之在先權。

（五）在先權係指下列情形：

1.下列幾種商標，其申請註冊日早於申請註冊共同體商標的日期，如有必要，應考慮這幾種商標的優先權請求：

（i）共同體商標。

（ii）在成員國註冊的商標，或於比荷盧商標局註冊的商標。

（iii）在成員國有效的國際註冊的商標。

2.以上1.所指的商標申請，但最後應核准註冊。

3.在申請註冊共同體商標之日，或者在提出申請註冊共同體商標優先權之日，在巴黎公約第6條之2意義上在聯盟成員國已馳名的商標。

二、第三人提出應予核駁之意見

歐盟共同體商標規則第41條之規定，任何自然人或法人以及代表製造商、生產商、服務的提供者、貿易商或消費者的團體或組織，可以對初審後公告之共同體商標，向歐盟商標局提出書面意見，尤其依歐盟共同體商標規則第7條之規定，說明該商標有應依職權不准其註冊之理由。該第三人類似舉發人之地位，不得作為當事人出席歐盟商標局的審理程序。對於第三人所提出之意見，歐盟商標局應送交商標申請人。申請人可以針對第三人所提之意見進行答辯。

三、異議(Opposition)

商標異議制度是指自然人、法人或其他組織在法定期限內對經歐盟商標局初步審定並公告的商標提出反對意見，要求歐盟商標局對該商標不予核准註冊的法律制度。商標異議制度，目前國際上立法例有二種，一種為註冊前異議制度，即商標申請案經初審通過後，並不馬上核准註冊，必須經過一定期間的公告，讓第三人或利害關係人有機會對公告之商標提出異議，如在此期間經過而無人異議或雖有人提出異議經審查異議不成立確定後，始核准該公告之商標註冊，取得權利並獲得保護，例如歐盟、英國、德國、大陸等；另一種為註冊後異議制度，即商標申請案經初審通過後，也核准其註冊，取得商標權並獲得保護，然自註冊公告日起，在法定期間內，允許第三人或利害關係人對該註冊公告之商標提出異議，在此期間內如有人提出異議，經審查異議成立確定後，該商標溯及失效，商標權自始不存在，如日本及我國。我國商標法在92年11月28日修正施行前，亦採註冊前異議制度，註冊前異議制度之實施，將使所有已經通過初審之所有申請案，不能馬上獲准註冊取得權利並受保護，必須等異議期間自公告日起3個月後，無人異議或異議不成立確定後始能順利註冊，惟依實務審查資料統計，約僅不到百分之三之初審核准案被提出異議，異議成立者又僅占核准案約百分之一，為使大多數之申請案儘速獲得註冊，我國爰修正採行註冊後異議制度，以免為少數異議案件，而影響大多數申請人之權益。

歐盟共同體商標統一註冊制度施行以來，已逾10年，商標註冊件數逐年增加。在此期間，成員國亦自原有的15國增加至25國，歐盟共同體商標在雙重保護制度－歐盟共同體商標規則及各國商標法交互運用，且不進行相對不得註冊事由之審查下，商標初審通過後被提起異議案的機會亦相對增加。

自1997年至1999年每年度受理異議件數及累積件數表
	年度
	異議案件數
	累計件數

	1997-1999
	34,018
	22,518

	2000
	11,500
	34,018

	2001
	12,879
	46,897

	2002
	9,800
	56,697

	2003
	9,938
	66,635

	2004
	10,715
	77,350

	2005
	17,310
	94,670
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Oppositions received

2000年至2005年間，每年度受理異議件數之長條圖表
（一）異議人

歐盟共同體商標規則第42條之規定，得提出第8條不得為商標註冊之異議人為：

1.第8條第2項規定之較早之商標權人及依第8條第1項及第5項之被授權人。

2.第8條第3項之商標權人。 

3.第8條第4項之較早之商標或標章權人及依相關國內法授權行使該等權利之人。

（二）異議期間(opposition  period)

歐盟共同體商標規則第42條之規定，商標異議案應自核准公告日起三個月內以書面提出，且應具體提出理由，否則，歐盟商標局會通知商標申請人限期繳交註冊費。異議案所根據之前案，得為歐盟之註冊商標或成員國之任何註冊商標。由於法國、德國、義大利、荷比盧等國，並不審查近似之前案，因而各該國註冊商標對後申請之歐盟共同體商標提出異議之案件，比例上較多。

（三）異議規費及事證理由之補強

異議案必須繳納異議規，於費用繳清前，異議不得視為已經提出。異議人得於歐盟商標局所定期間內，提出證據及論點以補強其事由。 

（四）冷靜期間(cooling-off period)

歐盟共同體商標制度，明定爭議案應予當事人有二個月冷靜期間 (cooling-off period)之機制，以便促使當事人有進行協商之機會。於冷靜期間內，若可達成協商結果，可透過指定商品或服務減縮或雙方協議併存等結果，結束異議程序。惟協商事涉雙方權益，協商過程往往曠日費時，因此，歐盟共同體商標規則施行細則第18條第1項規定，當事人於對方同意下，必須每二個月延期一次，一次亦以二個月為限。歐盟商標局於2006年3月1日起有新措施，原有二個月之冷靜期限維持不變外，若當事人請求延期時，自動給予延長至22個月，亦即加上首次之冷靜期限2個月，合計最長為2年，期限屆滿即不得再延，當事人必須在這段期間內，完成協商。但若協商失敗或一方退出協商，審查員經通知二造當事人冷靜期於通知後14天內截止。根據粗略地統計，大約有75% 之異議案在冷靜期間內達成協議而解決，只有25% 繼續進行異議程序，由審查員審查決定異議是否成立。

（五）當事人於指定期間內陳述意見
審查員就異議之審查，應在與對造當事人溝通後或依職權於必要時，在指定期間內，請當事人提出意見。商標申請人未於期限內答辯時，該申請案並不當然視為放棄，審查員仍得依一方提出之資料進行審查，並逕行作決定。

（六）異議人提示使用證據(使用保護主義)
依歐盟共同體商標規則第43條規定，若據以異議之商標註冊已超過五年時，如經商標申請人(即被異議人)明確地要求，異議人應於二個月期限內(不得延期)提出於系爭共同體商標申請公告日前五年內，該據以異議商標已於歐洲共同市場境內為真實使用之證明，以作為其異議之合理事由，或有未使用之正當理由。如欠缺此項舉證者，其異議應予駁回。如該較早之共同體商標就其所註冊表彰之商品或勞務而言，僅部分使用者，本於異議審查之目的，應視其註冊為限於該部分之商品或勞務。又使用證據之提出，以往並無期間之限制，在異議程序終止之前，均可提出，惟新歐盟共同體商標規則第 22條第1項規定，應於４個月內提出，否則其異議將被駁回。

此舉證使用證據之機制，亦稱為使用保護主義，亦即在先之商標權，在註冊五年內若未在歐體共同市場內作真實之使用，商標權人空佔專用權及排他權，然因其未使用，而無該商標商品於市面上流通之情形，縱有在後商標之註冊並使用，消費者亦無從將在後商標商品與在先商標商品發生二者商品來源之混淆之虞，因而，若有五年內未使用之在先權利存在，允許在後商標之註冊，並不違背保護商標指示來源之功能，亦符合商標理論。我國商標法目前尚無此使用保護主義之相關規定，惟實務上，引據商標法第23條第12款及第14款規定之事由，主張保護之商標先使用人，必須提出先使用之證據資料，但引據第13款者，則不作此要求，似有修法改善之空間。另我國商標法對商標權之侵害方面，亦乏類此使用保護之相關規定，在實際商標侵權案件中，被告往往有類似之質疑，引據商標既未使用，哪來發生混淆之虞，因此，有法界人士及學者專家建議，我國商標法似可酌參建立使用保護主義，似較為合理。

（七）調查證據
依歐盟共同體商標規則第76條規定，調查證據的程序，其提供或採取證據之方式應包括下列：
1.聽取當事人證詞；

2.要求提供資料；

3.出示書證或物證；

4.聽取證人證言；

5.專家提供的意見；

6.經宣誓的、確認的或根據該國法律具有同等效力的書面陳述。

歐盟商標局之相關部門，可以委託一名審查員，對所提供的證據進行審查，必要時，可請當事人、證人或專家提供證言的，歐盟商標局應發傳票傳喚有關人員出席作證，歐盟商標局於聽取證人或專家證言時，應通知當事人，當事人有權出席並向證人或專家提問。

（八）終止異議之可能情形

在冷靜期間當事人可能友善地解決或達成協議，例如拋棄相似之歐盟共同體商標申請訴訟、撤回異議、撤回申請、限制申請之指定商品或服務範圍、或以減縮商品等限制申請範圍而撤回異議等，而終止異議。依歐盟共同體商標規則施行細則第18條第4項規定，異議因撤回等未作成裁定者。異議規費應退還異議人。

（九）轉換申請制度(Conversion)　

歐盟的商標註冊申請，是採一案核准全案准，不准則全案駁回之方式，並無部分核准部分核駁之情形，是若申請註冊之商標與某成員國相衝突，因或部分國家不接受而遭拒絕，或因商標爭議案時，此時申請人可轉換申請，即申請人得選擇只在可核准的國家改為各別國內註冊申請，並得保留原歐盟申請案的申請日，申請人應依指定國之規定再繳交規費，以進行各國的審查及註冊程序。

1.歐盟共同體商標規則中，對歐盟共同體商標註冊申請轉換成國內商標申請之相關規定如下：

（1）請求轉換成國內註冊之情形 
共同體商標申請人或所有人如果其共同體商標被駁回、撤回或視為撤回時，或其共同體商標停止效力時，可以在請求將其共同體商標申請或共同體商標轉換成國內商標申請。

（2）例外不可請求轉換成國內註冊之情形
a.共同體商標所有人的權利以不使用為由被撤銷的。除非在請求轉換申請的成員國內，根據該成員國的法律，共同體商標已經使用，並且被認為是真實的使用，才可轉換申請。

b.為了在一成員國受到保護，而在該國根據歐盟商標局(內部市場協調局,The Office for Harmonization in the Internal Market ,OHIM)的決定或國家法院的裁決，拒絕註冊的理由或撤銷或無效的理由適用共同體商標申請的或共同體商標的。

（3）由共同體商標申請或共同體商標轉換成的國內商標申請，應享有關國家的有關該商標或商標申請的申請日、優先權日，如有必要，享有歐盟共同體商標規則第34條和第35條規定的在該國的在先權。 

（4）由共同體商標申請或共同體商標轉換成的國內商標之申請，因依各情形於以下的期間內申請，未及時提交請求者，共同體商標申請等同於國內商標申請之效力將中止，即共同體商標申請無法因已經取得申請日，而以共同體商標為基礎要求優先權，並於成員國中取得等同於國內申請之地位。

a.如果共同體商標申請被歐盟商標局的終局裁定駁回或被視為撤回者，或共同體商標由於歐盟商標局的終局裁定或由於共同體商標放棄註冊而失效者，歐盟商標局應通知商標申請人或所有人在通知之日起三個月內可以提交轉換申請。

b.共同體商標撤回的或由於未續展註冊而失效的，轉換請求應自共同體商標申請撤回或共同體商標註冊期滿之日起三個月內提交。

c.共同體商標失去效力是由國家法院裁定的，轉換的請求應在該裁決取得當局終局裁定後三個月內提交。

（5）轉換申請的提交、公告和移送

a.轉換的請求應向歐盟商標局(內部市場協調局,The Office for Harmonization in the Internal Market ,OHIM)提交並具體列明希望申請註冊國內商標的國家，在轉換費提交之前，請求不視為已提交。

b.共同體商標申請已公告的，對業已收到的此種請求應在共同體商標註冊簿上登記。轉換的請求應予以公告。

c.歐盟商標局(內部市場協調局,The Office for Harmonization in the Internal Market ,OHIM)應審查根據第108條第1款能否提出轉換請求，請求是否在第108條第4款和第5款規定的期限內提交，如果是，審查費是否已經交納。這些條件已具備的，歐盟商標局(內部市場協調局,The Office for Harmonization in the Internal Market ,OHIM)應將請求移送到所列的各成員國中央工業產權局。應有關中央工業產權局的請求，歐盟商標局(內部市場協調局,The Office for Harmonization in the Internal Market ,OHIM)應向其提供所有資料以便其決定請求能否接受。

2.轉換申請的正式要求

（1）接受移送請求的任何中央工業產權局，應決定請求能否接受。 

（2）共同體商標申請或共同體商標根據第109條移送的，不應受不同於本條例或實施條例規定的要求或者對本條例或實施條例的要求有所補充的國內法的正式要求的支配。 

（3）任何中央工業產權局，接受移送請求的，可以要求申請人在兩個月內補正下列事項：
a.繳納國內申請費。

b.提交請求和附件的該國官方文字的譯本。

c.註明在該國的經營地址。

d.提供該國規定數量的商標圖樣。 

（十）緩辦事由（The Office can suspend on its own motion）

歐盟商標局因有下列之事由，商標註冊申請案將緩辦：

１.因有多件異議案，預期類似之訴訟將會有決定結果（multiple oppositions (outcome of decision in parallel proceedings expected)）。

２.因在先的權利是一件申請案（earlier right is an application）。

３.因申請人提出之限制無法接受（limitation filed by the applicant is not acceptable）。

４.因變更當事人（change of a party）或變更代表人（change of representative）。

５.請求回復原狀（Restitutio in Integrum）或進一步程序（Further Processing）

６.破產（bankruptcy）。

（十一）權利的回復原狀（Restitutio in Integrum）

共同體商標申請人或所有人或申訴案的任何當事人，已盡一切注意義務而仍無法遵循期限時，歐盟商標局基於申請，如認為其不遵循期限依本規則之規定，將造成喪失權利或救濟途徑之直接後果者，得回復其權利。此項回復原狀申請，應以書面於不遵循期限原因消滅後２個月內，提出申請回復原狀。其所欠缺之行為，應於此項期間２個月內補正。回復原狀之申請，僅於不遵循之期限屆滿後之１年內予以受理。於不遵循期提出延展註冊或未繳納延展費用之情形，歐盟共同體商標規則第４７條第3項第３款規定額外之六個月期間，應由１年之期間內扣除。申請回復原狀，應附理由及事實，且於繳納申請回復權利之規費400歐元前，不視為已提出其回復原狀之申請。主管該欠缺行為之部門，應對申請恢復原狀作出決定。
１.不適用回復原狀之例外規定：

（１）依第７８條第2項規定之時限，有關下列申請回復原狀之期限：應以書面於不遵循期限原因消滅後提出申請回復原狀之２個月之期限。其所欠缺之行為，應於２個月期限內補正。回復原狀之申請，僅於不遵循之期限屆滿後之１年內予以受理。於不遵循期限提出延展註冊或未繳納延展費用之情形，歐盟共同體商標規則第４７條第3項第３款之額外六個月期間，應由１年之期間內扣除。

（２）依第29條第1項定之時限，申請人或其權利人之繼受人，於巴黎公約會員國或世界貿易組織設立協議之簽約國提出商標之申請者，就提起共同體商標申請相同之商標及其提出申請所表彰之相同商品或勞務之目的而言，享有自申請提出日後六個月之優先權期限。
（３）依第42條第1項規定之時限，共同體商標申請公告後三個月內，得提出第8條不得為商標註冊之異議期限。
２.回復原狀後，善意第三人之權益：

共同體商標之申請人或商標權人於回復其權利後，不得對抗自喪失申請期間或共同體商標起至回復權利之公告止，以相同或近似於共同體商標之標章將商品上市或提供勞務之善意第三人。該善意第三人得自回復權利之公告日起二個月內，對回復共同體商標申請人或商標權人權利之決定提起第三人異議程序。 

３.以上（歐盟共同體商標規則第７８條）之規定，不得限制成員國就本規則所定期限及應遵循該國機關所定期限給予回復原狀之權利。

（十二）費用（Costs）

一般爭訟事件之費用，多由均由敗訴之一方負擔他方的費用。依歐盟共同體商標規則第８１條規定，各依案情分担相關費用情形如下：　

  　1.異議程序、撤銷程序、宣告無效程序或上訴程序中之敗方當事人，於不影響第115條第6項之情形，應負擔由其引發對程序具重要性之對方費用及其他花費，包括差旅費、生活費，及代理人、顧問或律師之酬金。此等費用應於施行細則就各項費用所定之條件之範圍限度內給付。

2.但當事人之請求一部獲勝，一部失敗時，或基於衡平之要求，異議小組、撤銷小組或上訴委員會應為不同的費用分擔之決定。

3.撤回共同體商標申請而終結程序，異議程序、撤銷權利之申請，宣告無效或上訴之申請或未延展共同體商標之註冊或拋棄共同體商標之當事人應負擔第１項及第２項之費用及他造所生之費用。

4.案件未進行至裁判階段者，其花費由異議小組、撤銷小組或上訴委員會裁量之。

5. 當事人於異議小組、撤銷小組或上訴委員會之前所為不同於前項費用分擔之協議者，該部門應記錄該項協議。

6.基於請求，異議小組、撤銷小組或上訴委員會之登記處應依前5項之規定確認應繳費用之金額。此項費用之酌定，經依當事人於法定期間內請求，得由異議小組、撤銷小組或上訴委員會予以審查。

（十三）上訴（APPEALS）

若商標申請案經歐盟商標局裁定駁回，包括因成員國之異議案而導致共同體商標之申請被駁回之情形，申請人或其代理人可向共同體商標上訴委員會提出上訴。關於上訴期限及方式之規定，上訴之通知，應以書面於決定通知之日起二個月內提出，且上訴之通知，必須於繳納上訴費用後，始視為提出，並應於決定通知之日起四個月內，以書面提出上訴理由。上訴後，受上訴之原決定之部門應進行中間審查，認為上訴應予受理且有理由者，應變更其決定，但上訴人遭程序中之其他當事人反對者，不適用。若經審查，決定未於受理上訴理由後一個月內變更者，上訴應立即移轉至上訴委員會，且不得就事實加具意見。歐洲共同體商標規則(Community Trade Mark Regulation，簡稱CMTR)所規定之救濟制度：

１.上訴之審查：上訴經受理者，上訴委員會應審理該上訴是否應予准許。上訴委員會就上訴之審理，依對造之申請或依職權，應於必要時邀請當事人於上訴委員會指定之期間內提出意見。 

２.上訴之裁決：上訴委員會為准許與否之審理後，應就上訴為決定。上訴委員會得行使為原決定之部門之權限或發回原部門以待繼續追訴。上訴委員會將案件發回為原決定之部門以待繼續追訴者，於同一事實之情形，該部門應受既判力之約束。上訴委員會之決定於歐洲共同體商標規則(Community Trade Mark Regulation，簡稱CMTR)第63條第5項所定期間屆滿之日起生效，或如於該期間內向法院起訴者，自該訴駁回之日起生效。 

３.向法院提起訴訟：對上訴委員會關於上訴之決定，欠缺權限，違反重要程序事項，違反羅馬條約或歐洲共同體商標規則(簡稱CMTR)或任何與行使或誤用權力有關之法律原則情形下，得向位於盧森堡的歐洲法庭提起訴訟。訴訟應於上訴委員會為通知之日起二個月內向法院提起，法院有權廢棄或變更系爭之決定。訴訟應對上訴委員會程序中受不利影響之當事人公開。歐盟商標局應依法院之裁判，為必要之處分。 

肆：商品分類
提到商品分類，印象中所碰到國外審查人員（美國、澳洲、歐盟等）的幽默態度，都是一副繁複、頭痛、如臨災難般避之唯恐不及的表情，可想像商品及服務分類在商標註冊申請程序中的繁複性但重要性。歐盟商標局商品及服務分類的研習課程，係由二位資深商品分類講師共同講授，其中一位講師長期參與歷屆國際智慧財產權組織（WIPO）有關尼斯協定商品及服務分類各版次之修正會議，對於尼斯分類的歷史沿革及商品移類之背景過程均十分清楚，其自稱為商品分類的「恐龍（dinosaur）」，還真是十分貼切。另一位講師雖然年輕卻充滿自信，是一位德國人，對於商品分類的審查實務充分展現專業素養，對於每一分類標準皆有深入的體會及觀點，除能確實掌握每一類商品或服務的分類原則之外，針對各類別的特性及較不容易區分的問題，亦提出明確的思考方向，使得原先制式且頭痛的分類課程，經過一老一少有趣的搭配與解說，變得豐富而趣味橫生，心想回國後如何長期培養國內的商標分類恐龍，並建立審查人員在分類上的自信心及專業性，顯得更為重要而迫切。

一、尼斯分類與商標註冊申請
尼斯分類系統是商標申請註冊審查作業上不可或缺的行政工具，其目的在簡化檢索相關之商品或服務，且商標審查人員亦可利用此一分類系統進行商標相關或類似商品/服務之檢索，申請人或其代理人亦使用該系統指定商品及/或服務以確認申請註冊商標之使用及排他範圍，以免與其他商標相衝突。惟尼斯分類內容，係採用較概括性的商品及服務名稱概念，且經各國協商的結果，使得某些商品及服務有其特殊民族性及社會背景，再透過英文的文義翻譯，對我國審查人員而言，在審查上對某些商品的實際功能及用途並無法了解，甚至與他類商品相類似用語之商品應如何區別，仍多困擾及不確定而缺乏信心。

再者，尼斯分類並不以類似的商品及/或服務為分類條件，且為國際間申請程序上所共同採行，其僅在於界定申請人所指定的每一種商品及/或服務應歸屬於哪一類別，至於商品及/或服務有無與他人所指定之商品或服務相衝突，則必須就個案判斷二者圖樣之近似程度，及二者商品及服務在實際交易市場有無競爭關係以為斷，若不能掌握該類指定商品究係何指，往往無法確認當時商標權範圍之合理性，及其與他類商品間區分之相異性，時而發生因審查人員觀點不同而產生分類上爭議。實務上即有因指定類別錯誤，致使相同的商品，因認知不同而分別註冊在不同類別之爭議。由於商標註冊所取得之權利係以註冊簿所載之商品與服務為中心，始能往外畫出排除他人使用之界線，所以清楚正確之商品及服務分類，將影響對可能相衝突商標之檢索及審查，如商標註冊於不正確之類別、無法清楚反映所指定商品或服務本身之項目，對後來申請註冊的商標，於檢索時即可能無法發現，或於審查時未能完整考量該商標排他之權利範圍。更重要的是，檢索註冊簿之其他人士將因不確定的商品或服務名稱，而無法判斷已註冊商標權所及排他範圍之大小。因此清楚的商品/服務名稱及正確分類之重要，不只在於前段商標檢索資料庫建置之正確性，更影響商標權註冊後段取得的排他權限。
二、尼斯商品及服務分類之修正
尼斯分類第一版於1963年出版，1971年第二版、1981年第三版、1983年第四版、1987年第五版、1992年第六版、1996年第七版，約時隔四年出一新版。第八版於2001年6月公佈，並於2002年1月1日生效。每一件商標註冊申請之商品及服務分類，係依據申請時生效之尼斯版本，因為尼斯修正通常自特定日期起生效，該日期以前提出之申請案，應遵照未修正前尼斯之分類。我國有關商品及服務之分類，係規定於商標法施行細則第13條附表「商品及服務分類表」，於分類表修正前已註冊之商標，其指定使用之商品或服務類別，以註冊類別為準；未註冊之商標，指定使用之商品或服務類別，已申請時指定之類別為準。現行適用的商品及服務分類版本係為尼斯第八版，而尼斯第九版將於2007年1月1日生效，仍分為商品34類、服務11類，其修正必須經過多數國家同意始可為商品或服務之移類及變更。修正重點包括第3類的標題，以納入化妝品之容器；第16類有關卡片（cards）與他類之間的關係也作了調整，僅保留以印製或印刷製品為主（printed），含軟體或電腦可判讀者將移至第9類，另如卡片盒（card cases）將移至第18類；第9類與第28類間有關遊戲軟體之分類，則因應科技演進亦為修正並訂定其區分標準；第14類貴金屬用品將僅保留錶及珠寶，其他貴金屬製刀、叉等家庭用具則移第21類。屆時將影響國內有關商標法施行細則附表之配合修正，及國內尼斯第九版有關商品及服務分類發布施行日期，且商標電腦行政管理系統、四合一檢索系統亦須配合其所增、修及刪除商品碼之建置及對應關係以為修正。此一基礎性工作經過今年（2006年）有關商品及服務近似檢索資料之修正工作，已配合尼斯八版商品及/或服務名稱之增、修、刪及類似組群重行對應調整，對於何種商品/服務間具有類似檢索關係，業經審查人員就實務審查經驗重新檢討修正而完成，故2007年之修正，若僅在商品及/或服務對應碼之增列及移除，似乎在電腦系統上運作之複雜性將相對降低許多，惟仍須視尼斯第九版正式公告之商品/服務變更對照表及其移類內容後，再行確認商品/服務異動的程度與幅度。
三、認識尼斯分類

1. 尼斯分類分為二部分
（1） 依字母順序之商品及服務列表。
（2） 依類別順序之商品及服務列表。

2. 二部分皆包括以下項目

（1） 尼斯分類的歷史及目的

（2） 尼斯協定的締約國及其他使用尼斯分類的國家

（3） 使用指南及一般注意原則

（4） 類別標題

（5） 每一類別之分類說明及注釋
3. 如何分類
（1） 參考字母排列之商品/服務表，及每一類說明及注釋。

（2） 如果商品/服務項目無法在分類表列上查到，則應參考一般性注意原則。

4. 一般性注意原則

（1） 所指定之商品或服務，依據每一類別之標題範圍，判斷是否與其相關及是否得以歸屬於該類別。

（2） 依照字母順序表再次查看相關的個別商品之歸屬是否正確。

5. 商品分類及其一般性原則

製成品原則上按其功能、用途進行分類，若該製成品的功能或用途在任一類別標題中皆未提及，則該製成品根據按字母順序排列分類表上可相比擬的製成品類推其分類。若無法找到可相比擬的製成品，可根據其他輔助標準來分類，例如：製造該製成品的材料或其操作方式。

（1） 多功能組合的製成品（例如結合收音機之時鐘）可以根據產品中任一功能或用途來分類，若那些功能或用途在任一類別的標題中皆未提及，則可依上述第（1）項的標準進行分類。

（2） 原料、未加工品或半成品原則上依其組成材料進行分類。

（3） 構成其他產品之一部分的商品，原則上與該產品分在同一類，但必須是該種商品在正常情況下不能用於其他用途。除此種情況外，其餘依上述第（1）項之標準進行分類。

（4） 一項商品無論是否為製成品，當依據其製造材料分類時，若有數種不同的材料，則該商品原則上依其主要材料進行分類。

（5） 用於存放商品的盒、箱容器原則上與該商品置於同一類。

6. 服務分類及其一般性原則

（1） 服務原則上依照各類別標題及注釋所說明的行業進行分類，或依照字母順序排列分類表上可相比擬的服務類推分類。
（2） 租賃服務原則上與透過該出租物（rented objects）所提供的服務分在同一類（例如電話出租分在第38類）。
（3） 提供諮詢、資訊、諮商之服務，主要依照該諮詢、資訊、諮商所附屬於其主要事務（the subject matter of the advice,information or consultation）之分類，例如第35類；企業管理諮詢、第36類；財務諮詢、第39類；交通諮詢、第42類；法律諮詢、第44類；醫療美容諮詢。

（4） 使用符號之區別
· 星號＊：提醒使用者有星號的尼斯商品，僅為商品之統稱，在別類會因功能或用途不同而出現。例如第25類之衣服＊（clothing*），代表並非所有的衣服都歸屬第25類，第9類有防火衣、第18類有寵物用衣服等。

· 方括號【】：代表【】內的語詞在多數情況下是用於表示、限定前述的商品或服務名稱使其更準確，這是由於該等商品或服務名稱用語含糊或廣泛，無法確立其所屬的類別。有時候，方括號內包含與其前述名稱相對應之美式用語，在多數的情況下該用語之後伴隨有「【Am.】」。
· 圓括號（）：在按字母順序排列的分類表中，圓括號（）內的詞語可以構成某商品或服務的不同表達方式，在此情況下，該名稱亦列於依字母順序排列分類表中的適當位置（可相互參照）。在其他的情況中，圓括號內的語詞可能由一個統稱開始（例如：裝置apparatus、操作conducting、機器machines），在該統稱之下的商品或服務不能在按字母順序排列的分類表中列舉。圓括號前的名稱被認為是該商品或服務名稱最重要的部分，該重要部分在圓括號中以「-」代替。
四、各類商品及服務分類之重點研析

此次歐盟研習有關「如何分類」課程，講授老師尤其是「恐龍」老師一而再，再而三，不厭其煩的告訴參與研習的審查人員，商品分類的首要守則－「不要澄清，只要具體指定（No clarify,just specify）」。亦即要求審查人員不要在文義上作文章，只要商品是具體的，市場上可定義其究為何指，即可受理。並強調判斷原則是－Can you leave with it？你是否可以在這種狀態下受理它（商品/服務）？也就是，如果盡你所能查證的客觀資料，申請人所指定或表示要申請的商品/服務名稱已達市場上具體可使用的狀態，即不要浪費生命在文義上著墨，並一再提醒審查人員，生命是短的（Life is short），應視市場實際需要分類，並以指定類別所界定的商品範圍為主，先假設申請人知道自己的產品為何，不需設想其他分類之可能性，且不要因每一個文字在文義上解釋空間，而拒絕市場上具體商品/服務名稱之分類。以下係就研習課程中簡報內容所分享的分類實務案例說明。

（一）商品

1. 商品與零組件：以車輛為例，除了專屬於車輛不可或缺的馬達及引擎零組件，因非具備該等組件即不可能達成商品之功能及用途者，應歸屬於同一類外，其他即使為某一種商品之特殊用途所製造之產品，如汽車用收音機、車墊等非必要之裝備或零組件，因其產業別及商品提供者、消費群均可依個別需要及喜好再行採購，仍可能依分類標題所屬範圍而分屬不同類別。

· 第12類車輛（vehicles）。

· 第12類陸上車輛的馬達及引擎（Motors and engines for land vehicles）。

· 第7類其他馬達及引擎的一般性零組件（General parts for motors and engines）。

· 第9類車輛用收音機（Radios for vehicles）。

· 第27類車輛用墊（Mats for vehicles）。

2. 龐大的分類舉例：以一完整的室內水族箱成品為例，其所有可能指定商品範圍包括以下分類

· 第16類－室內水族箱（Indoor aquaria）

· 第7類－邦浦（Pumps）

· 第11類－淨水設備（Water purification installations）

· 第11類－照明器具及設備（Lighting apparatus and installations）

· 第19類－砂石（Sands）

· 第31類－魚類、活的動物及動物用食品（Fish, live and animal foodstuffs）

· 第20、26類及第28類水族箱用分屬於各類的裝飾用品（Decorations for aquaria）

3.  以不同材料做成的商品：有時商品之完成並不在於其使用之材料為何，以金屬陶瓷及披薩（上層口味佈置的食品分屬於多項類別）為例，其可能涵蓋不同類別之材料，但仍可因所展現成品的特定用途或功能加以分類。

· 第6類－金屬陶瓷（Cermets－ceramic and metal）

· 第30類－披薩（Pizzas－irrelevant of toppings）

4.  產品的包裝容器：

· 第20類－塑膠製容器（Containers of plastic）

· 第9類－光碟或雷射唱片（Compact discs【audio-video】）

· 第9類－光碟或雷射唱片放置盒（Cases for compact discs）

5.  陷阱－隱藏的危險：部分尼斯商品分類並非個人思考邏輯所能判別，而有其分類陷阱，例如； 

· 第16類－名片（Cards）

· 第18類－名片夾（Cards cases；Notecases）

· 第16類－支票簿（Cheque books）

· 第16類－支票簿夾（Holders for checkbooks【cheque books（Br.）】）

· 第18類－錢包及皮包（Wallets and Purses）

· 第16類－筆記本（Notes）

· 第14類－硬幣（Coins）

6.  重要觀念：所有錄製的電腦程式不論其內容或格式皆分為第9類；電腦遊戲程式分為第9類。所以遊戲軟體，不論存錄於光碟、軟碟或卡式磁帶等，皆分類於第9類。

7.  所有附有輪子裝置的運輸商品，皆分為第12類：

· 運載工具/車輛（Vehicles）

· 嬰兒車（Prams【baby carriages】）

· 高爾夫球車（Golf carts）

· 輪椅（Wheelchairs）

· 無軌電車、手推車*（Trolleys*）

· 第20類－餐車（Trolleys）【家具（funiture）】

8.  問題類別：第3類及第5類的相關製劑（preparations），需視是否具有醫療功能而區分，並注意此處製劑並不是其器具（utensils）。

· 用於與第3類製劑有關的器具，分別歸屬於第8,9,21,26類…等

· 用於與第5類製劑有關的器具，原則上歸屬於第10類。

9.  成套的工具或用具（如工具箱）：在第1、3類及第5類可以受理成套的用具，即使成套的用具所包含的商品有ㄧ些是分屬於不同類別。如已裝藥的急救箱、醫藥箱或化妝品組件包等。

10. 工具：原則上分屬於第7類及第8類。

· 第7類－氣動式鐵鎚（Pneumatic hammers）

· 第8類－鐵鎚（Hammers）【手工具】【hand tools】

（二）商品分類重要事項

1.  第7類：第7類的機械器具除工業用印刷機、渦輪機之外，亦包括家庭用如廚房用機械器具、洗衣機、食品處理機，並可以找到如除雪機、道路清潔機等商品，其所涵蓋商品之用途範圍廣泛。

2.  第8類：所有家庭用各類型的刀具（cutlery），不論其材質為鋼製、塑膠製、金製或銀製，均分類為第8類，而不歸屬於第14類或第21類。並可在這類發現一些電動的商品，如電動刮鬍刀、電動或非電動式個人用理髮剪（Hair clippers for personal use）。

3.  第9類：除可以發現一些特殊的衣服商品之外，並包括電熨斗、電熱式捲髮器、消防車（fire engines）。

4.  第11類：這個類別可以找到其他類型的廚房機器，如乾衣機、電咖啡過濾器及吹風機等。並注意這類的水管（Pipes）和第6,17,19類的管、輸送管商品間易生混淆。

5.  第5、16類：第5類有小便失禁用尿布，第16類則分類有拋棄式紙製或纖維製嬰兒尿布。
6.  第25類：這類的服飾及靴鞋一般包括運動用途者，但是第9類會有運動用護頭盔，第28類有運動用手套，並注意滑雪靴及足球鞋仍分類於第25類。

（三）服務 

1.  服務分類有一重點必須記得，就是字母表列項目係表示服務本身而不是提供服務的人。

2.  服務分類常不是很明顯，例如並無「潛水服務」（Diving services），但在第39類有所謂「水下救助」（Underwater salvage）服務。

3. 鎖匠服務（Locksmith services）可能分屬於第45類開鎖服務（Opening of security locks）、第37類修鎖服務（Repair of security locks）、第40類配鎖服務（Key cutting）。

4. 其他相關分類

· 第40類－能源生產（Production of energy）

· 第39類－能源分配（Distribution of energy）

· 第39類－運送預約（Travel reservation）

· 第43類－旅館預訂（Hotel reservation）

（四）服務分類重要事項

1.  第35類：本類主要有零售服務，並應注意不是所有與企業有關項目皆分為第35類，例如企業有關之討論會議（Business conferences）及管理訓練（Business management training）歸屬於第41類。

2.  第36類：本類主要係處理有關財務事項及不動產業務，但注意會計業務（Accounting services）在第35類，法律服務（Legal services）在第42類。

3.  第37類：本類建築營繕服務包括永久性建築物，及基礎結構性工程如道路、橋及水庫等。

4.  第38類：本類主要有關電信服務，亦即廣義的遠距溝通服務（communication at or over a distance）。

5.  第39類：本類有關運輸及倉儲服務，應注意廣告宣傳在第35類，影片散布類比出版業務歸屬在第41類。

6.  第40類：本類任何與製造有關的服務，必須清楚說明係為第三人所提供之製造服務，最常使用的敘述是「為客戶提供…服務（custom manufacturing of …）」。

7.  第41類：本類包括教育、娛樂及運動活動，並注意包含所有會議及研討會之舉辦，但為商業目的所舉辦之展覽會屬於第35類，基本上這是一創造性類別。

8.  第42類：本類主要包含技術、科學、設計及法律服務。

9.  第43類：本類主要係提供食物、飲料及暫時性住宿服務，應注意不包括如超級市場之食品零售服務，暫時性住宿服務如旅館、會議室設備提供或出租、日間托兒所或看護服務等。

10. 第44類：本類包含醫療、獸醫、美容及園藝服務，並需注意救護車之運送服務屬於第39類，身體運動方面健身房、健身俱樂部之服務屬於第41類，為醫療目的所為之科學研究則歸屬第42類。

11. 第45類：本類是較為概括性而模糊的分類別，包含私人、社會需要及保全方面所提供之服務，並注意資料保全服務（Data security）屬於第42類。   

伍、心得及建議
商標法所保護之商標權，係採屬地主義(Territoriality Principle)，所謂屬地主義(Territoriality Principle)係指在特定國所取得之權利，其保護僅侷限於該國之內，而不及於該國領域之外。惟附加商標之商品流通無遠弗屆，不受地域國度之限制，在國際貿易蓬勃發展下，往往造成各國權利之地域性與國際貿易之跨國性衝突之情形，而這種衝突如果不能得到很好的協調，將會阻礙國際貿易的自由流通(Principle of Trade Liberation)。單純的商標權之保護，可能成為國際貿易中的隱性壁壘。為使貿易順暢及維護國際市場之公平競爭，國際間爰有建立國際商標規範之共識，以衡平國際化與地域性之衝突，減少國際間的不公平競爭，提倡國際商業道德，1883年巴黎工業財產權保護同盟公約乃應運而生，迄至1994年簽署之「與貿易有關之智慧財產權協定」（Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights，簡稱TRIPS），即考量各國法律制度之差異，致力消除國際貿易障礙，制定共同遵守之執行保護智慧財產權之措施。甚至對於某些特定議題更致力於雙邊或複邊協定之簽署，期能提升較高於TRIPS的保護水平。

「與貿易有關之智慧財產權協定」（Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights，簡稱TRIPS）明定，註冊商標權人享有專用權，得以阻止他人未獲其同意，於商業交易中使用相同或近似之商標於同一或類似之商品或服務，而有致混淆之虞之使用。歐洲共同體理事會(the Council of European Union)於1988年12月21日第1號指令第5條中，規定了禁止第三人未經商標權人同意，使用與商標相同或近似，商品或服務相同或近似之標記，包括所使用之標記，有使相關公眾與在先商標產生聯想的混淆的可能。其的立法理由明確指出，考慮混淆的可能構成保護的特殊條件，其判斷依據多種因素之綜合考量結果，其主要取決於商標在市場上的認知程度，商標或標記之相同或近似程度包括產生聯想，及商品或服務間相似的程度等。歐洲共同體商標規則(Community Trade Mark Regulation，簡稱CMTR)所保護者，是註冊商標的表彰商品來源或出處之基本功能，使消費者能夠藉著商標辨識產品之來源，而不會有混淆之可能，惟商標有屬地性，在不同之國家其商標識別力不同，商標所表彰之商譽高低有別，在個別註冊保護之不同國度中，如何可以整合成為25個國家均可適用之統一商標法制，其相關法制規定內容及立法理由如何，在我國甫加入世界貿易組織（World Trade Organization，簡稱WTO）不久之際，一切經貿活動與國際接軌，商業往來著重互蒙其利，十分值得我們深入研究歐盟商標制度，以瞭解國際商標立法趨勢，讓我國瞭解商標法制及保護得以更加健全。

歐盟商標局畢竟聚集並整合了25個國家商標法令的審查菁英，對於講師們熟悉三種語言以上的溝通能力，及對於各成員國間法令及語文之差異性，皆能頭頭是道，印象深刻。本次奉派前往歐盟商標局參加商標異議制度、商標相對審查事由及商品分類等相關審查人員訓練課程，不但吸收學習其課程菁華，以作為未來我國商標法修正之參考，且沐浴在講師們講授時所自然散發的專業與風範，對於未來我國審查人員的訓練及期許更有深刻的體認，希盼我國商標審查人員能在長期培植及訓練下，自然養成專家素質並建立其公信力。
此外，外交部經濟文化代表處黃代表瀧元給予我們熱誠的招待，及駐馬德里經濟組陳組長銘師及相關同仁給予我們的協助，在此一併致謝。以下謹將這次研習過程中的建議臚列如下：
一、完善的商標分類檢索系統

歐盟商標局之商品分類檢索系統，除歐盟商標局公告受理之商品或服務名稱外，並花費將近80,000歐元建置完成與美、日三方共同受理的商品/服務資料庫及與美國雙邊協定受理之商品/服務資料庫，故申請人或審查人員鍵入欲查詢之商品/服務名稱進行檢索時，皆可明顯看到該商品/服務係屬於「尼斯」商品/服務或「三方協定」或「雙方協定」之加註，以加強審查之認知及判斷。可見判斷商品/服務名稱是否可以核收，申請人或審查人員仍希望有較明確的標準可以依循，但市場上商品/服務之稱呼有正式或非正式；有俗稱與通稱，但若是依社會通念可接受的商品/服務名稱，審查人員都難拒絕申請人加以指定，大多數國家為鼓勵申請人按照所公告的商品/服務資料庫名稱指定，如美國即鼓勵申請人依照所公告之商品/服務名稱填載者，其申請費用可予以每類酌減50美元（約申請費15.38%），此舉亦不失為提高行政效能之措施，因為申請人所指定之商品/服務若可用不同的名稱取代，且不因名稱不同而影響其權限，即可節省審查人員在商品/服務名稱上斟酌及補正之時間。

我國商品檢索系統不同於國外者，係多了類似組群之建置，國內審查人員為使檢索範圍幅度減小，常在每一類下依長年審查經驗及市場交易情形再行區分類似組群範圍，以縮小檢索區塊。但類似商品/服務本來就是一個不確定法律概念，並不是一個絕對概念，也不因本局行政審查初步之區別，而得執為非類似商品或無有致混淆誤認之虞之依據。反而，商標之審查係就每一件商標圖樣近似程度及商品/服務類似程度加以綜合考量始能判斷，而類似商品若因內部資料庫過於限縮範圍，而無法檢索到相近似之商標，可能無法達到真正排除有致混淆誤認之虞商標註冊之審查上功能。此為我等較擔心的問題，因為衡酌現在市場行銷模式已非我國早期傳統企業型態，企業常擴及多種產類別產製商品/服務，甚至審查上原認為無需交互檢索之商品/服務，多有經訴願決定撤銷原處分，認為應屬二者之間應屬類似商品之案例，2006年商標近似檢索系統雖經商標全組審查人員整體投入，重新配合尼斯商品及市場需要，進行整合及修正類似組群及商品/服務名稱，但面對未來更多商品/服務之交錯關係，類似組群已無法解決商品分類問題，且需適時因應修正，反而使審查人員在商品分類時，除需判斷商品/服務歸屬於哪一個類別之外，尚要檢覈分屬於哪一個組群的困擾，並為了與其他組群相區隔，常會要求申請人修正商品名稱或附加區別文字，而產生與實際市場稱呼無法相對應之情形。如何執行較為有效而正確的商品分類，顯然是每個商標專責機關從事審查最基礎性的工作，而且影響後端資料庫建置及檢索之正確性及完整性，我國僅面臨英文的語文隔閡都已無法完全掌握商品之真正意義，何況歐盟審查人員尚須判斷法文、德文、西班牙文等來自不同國家民俗背景的申請人不同的認知，及判斷其所指定的商品/服務究係何指，而國內審查人員自從執行一案多類申請審查以來，對於非熟悉的商品/服務仍多疑慮，又因審查人員之認知差距產生不一致之處分，始終無法在商品分類審查上建立多類審查之自信心及公信力。希望藉由歐盟商品分類經驗提供審查人員深思，目前商品/服務類似組群究應如何區分始能達到檢索範圍合理化，或考量其他配套措施可以因應日復累積的大量商品/服務資料庫，此一問題業已納入2007年商標品質持續改進小組討論項目，期透過資深審查人員與新進人員思想衝激協調後，能產生嶄新的思考模式及作業程序以為因應。

二、舉行審查月會

本次研習原先計畫參與的異議處分書撰寫課程，因為歐盟商標局取消而改以參與他們的審查月會。歐盟商標局的審查大會係針對每月重要議題提出簡短的30分鐘報告，或就其新政策或國際間新議題進行宣導，或就最近審查上有疑義或不一致的處理提出原則性說明。此次大會主講人係由Mr. Vincent O’reilly（Director of DEPARTMENT FOR INDUSTRIAL PROPERTY POLICY）以英文講授，並以期間回復及救濟方式為主要內容，顯然與我國相同，對於2006年3月商標法新加坡條約有關誤失期間之救濟方式賦予同樣高度的重視，並期望透過月會之說明，使審查同仁對於歐盟商標法第60；77a；78a；78等條文之適用有一致性的準則。開會地點類似國際會議廳的會場，提供參與的審查人員同步翻譯工具（當然沒有中文），使對於英文尚未熟悉的審查人員亦能吸取其討論重點。

商標權組預計於2007擴大組務會議模式，使重要議題及政策措施，包括具體審查原則及作業方式，邀請全體審查同仁每月參與大會討論以建立共識，希望透過全體意見交流機會，避免流於由上而下的管理模式，使審查同仁培養主動性，對於與已身息息相關的審查業務提出積極想法及改革方案，長期下來必能建立其專業及主動學習的形象，在智慧財產權日受重視的經貿時代，審查人員所要具備的專業特質，應不只是坐在辦公桌前埋首於審查案件中公務人員，而為能提升目前社會對商標審查人員之定位與期許，我等認為透過國外研修課程除可深入了解先進國家之商標制度，建立日後交流諮詢的管道之外，因日常生活的接觸，對當地商標審查及在市場行銷或使用親身體驗，產生新而寬廣的不同認知，而增廣審查人員的觀點及思考方向，故繼續有計畫辦理國外研修訓練仍為一重要的學習經驗，而固定舉行審查月會，審查人員由下而上主導以建立學習性組織，必能養成審查人員自動發現問題及提出解決方案之能力，以因應隨時異動的經濟變遷活動及市場行銷模式，減少任何環境變遷所產生之變革效應或無法應對之窘境。

陸：附錄（詳pdf及PowerPoint附件檔）

	2006 OHIM Training Course

	Trade Mark 

	Course Code
	Course
	Date
	Timing
	Trainer

	AE4-S1-7
	Opposition Proceedings: The Adversarial Nature
	19/09/2006-


	09h30-16h30
	Karin Kuhl

	AE4-S1-7
	How Classification Works
	20+21/09/2006-


	09h30-16h30

09h30-13h30
	Mari Ann Hillbro

	AE4-S1-7
	Opposition Proceedings:

Overview on Relative

Grounds for Refusal
	25/09/2006-


	09h30-16h30
	Dimitris Botis

	
	Monthly IP-issues
	26/09/2006-


	10h00-12h00
	Vincent O’ Reilly
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